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Am 12. Okiober erseheint die

$ubtiäumsnummer
70 0al>re

j&ebeifpaiter
Textlich und illustrativ besonders reichhaltig

Umfang 80 Seiten. Preis Fr. 1.

Gesang für Selbstrasierer

Stehst du wieder vor dem Spiegel
Schaust dich ernsthaft prüfend an.
Teils bist du ein Stacheligel
Teils jedoch ein wilder Mann.

Und du siehst dich zähneknirschend
Speerbewaffnet, Feind bepirschend
Auf entfernter Insel.
Messer zwischen deinen Lippen
Federn dir vom Kopfe wippen
Und du greifst zum Pinsel.

Bart erweicht
Wenn du seifst.
Last wird leicht
Wenn du pfeifst.
Dah das gute Werk gelinge:
Singe aufjerdem noch, singe I

Greifst du wieder nach dem Messer
Kratzest dir den Bart vom Kinn
Schüchtern erst, dann immer besser.
Bart soll weg, denn hin ist hin.

Unter deinen kühnen Streichen
Muh der wilde Mann entweichen.
Piafz den guten Sitten I

Und im frischen, frommen Metzeln
Gierig deinen Feind zu schnetzeln
Hast du dich geschnitten.
Leidest sehr.
Welch ein Tort I

Leidest mehr:
Schönheit fort I

Birg das Kinn im Badetuche.
Fluche aufjerdem noch, fluche

Blickst du wieder in den Spiegel
Schaust dich an mit Trauerblick.
Fort ist zwar der Stacheligel
Doch ein Blutbad blieb zurück.

Traurig wäschst du deine Wangen
Und dein kühnes Unterfangen
Dünkt dich widerwärtig.
Doch, da jetzt die Haut die Glätte
Eines Säuglingshintern hätte
Bist du schliehlich fertig.
Was du littst:
Fort wie Traum.
Wo du schnittst:
Sieht man kaum.
Dah dir dieses Freude mache
Lache aufjerdem noch, lache I

Gody Suter

Wechselbalg
Früher: Handwerk hat goldenen

Boden.
Jetzt: Schuhwerk hat hölzernen Boden.

Karagös

Worte

Telefon 23 27 70
Inh.Waller König

das bodenständige Groß- Restaurant am Paradrplati

Haarsträubendes
Die Goafföre unseres Städtchens

haben ganz im Zuge der Zeit einen
bescheidenen Preisaufschlag für ihre
Arbeit vorgenommen. Bei der jüngsten
«Sitzung», die ich bei meinem Barbier
machte, hörte ich aus dem Kundenkreis

viele spöttelnde Kommentare zum
Preisaufschlag. Der Meister der
ehrbaren Haarschneidezunft hörte die
Meinungen ruhig an und gab am Schluh
klar und deutlich zu verstehen: «Es pas-
siered efängs sovill haarigi Sache i dr
Wält und d'Lüüt müend all Tag sovill
Haarschfräubendes i de Zitige läse, dafj
mir e choge schweri Arbet händ, die
Hoor abzschnide wo de Lüüt z'Berg
schtöhnd » Pizzicato

Aus Aufsätzen
über Rudolf v.Tavel

In der Schule kam er nicht immer
gut nach, weil er die Kadetten im Kopf
hatte.

Zuerst wüfjte er nicht, mit was er
seinen Broterwerb erkämpfen wolle.
Jedoch bald zog ihn die Muse der
Dichtkunst zu sich, der er dann den
Rest seines, durch einen Herzschlag
abgebrochenen Lebens opferte.

Viele Leute begleiteten ihn zum
Begräbnis. -t*-

Die

CARLTON BAR
bessert Ihre Laune!

HOTEL ELITE ZURICH
Mitte Bahnhofstrafie

Weltchronik
ca. 1500 Zauber-Ei des Columbus.

1944 Ei-Zauber des KEA.
Karagös

H D. unter sich
«Mein Bruder ist im überseeischen

Nachrichten-Dienst.»
«Dummes Zeug I Das gibt es doch

nicht in der Schweiz.»
«Doch I Er ist im HD.-Nachrichten-

dienst, Gruppe Schiffröhren.»
«Aha, du meinschf die Chiffreure!»

H.S.

Ehelicher Zwist
Bis heute glaubte ich, der Herr im

Hause zu sein. Aber jetzt sind mir
diesbezügliche Zweifel aufgestiegen.

fn der Tat hat mich soeben meine
Frau wegen einer kleinen
Meinungsverschiedenheit «hart angefafjt», und
als ich mich über diese Behandlung
beschwerte, sagte sie mit kalter Stimme:
«Hart angefafjt das isch zytgemäfj »

Womit ich auch wörtlich genommen

der Geschlagene blieb. Hamei

fit- *V7 Gute Herrenkleider kauftman
im Spezialgeschäft'

m

Arbon. Basel, Chur, Frauenfeld, St. Gallen, Glarus, Herisau.
Luzern, Olfen, Romanshorn, Schaffhausen, Stans,Winterthur,
Wohlen, Zug, Zürich. - Depots in: Bern, Biel, La Chaux-
de-Fonds, Interlaken, Thun.
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Aàiâumsnummer
70 Aahre

Mebelspalter
?e«ttic/> unc! >Au5tratil> bezoncisr» reic/ilraitlK

l/m/onA^ SO Fsiten. /?reis >^r.

Ke-zsng tüi' ZeldZirssienep

8iskst clu wiscisr vor cism Zpisgsi
5cksust ciicli srnstkolt prütsncl sn.
Isiis bist ciu sin 8Iscksligvl
Isiis jsciocii sin wilclsr //snn.

Uncl ciu sivkst ciick rsknslcnirscksncl
8ossrc>swslsnet, fsinci bspirscksncl
^ut snttsrnter inssl.
//ssssr rwiscksn cisinsn i.ippsn
fsclsrn ciir vom Xoots wiposn
Unci clu grsitst rum ?inssl.

IZsrt srwsickt
V/snn ciu ssitst.
t.sst wir6 Isickt
Wsnn ciu ptsitst.
vsiz clss guis Wsrlc gslings:
8ings suhsrctsm nock, sings I

iZrsitst ciu wiscisr nsck clsm //ssssr
Xrstrsst ciir clsn gort vom Xinn
8ckückisrn srsi, clsnn immsr kssssr.
IZsri soii wsg, cisnn kin ist kin.

Untsr cisinsn Icüknsn Ztrsicksn
r/uh clsr wiicls //snn sntwsicken.
?isir cisn gutsn Zittsn I

Uncl im triscksn, lrommvn ^otrsln
Oisrig cisinsn t^sincl ru scknstrsin
kiast ciu click gsscknittsn.
Ksicisst sskr.
V/sick sin lort l
l.siclsst mskr:
5ckönksit tort l
kirg ciss Xinn im iZscistucks.
Glucks auksrclsm nock, tluckv I

ölicicst ciu wiscisr in clsn Zoisgsl
8cksusi click sn mit Irausrbliclc.
?ort ist rwsr cisr Ztscksligs^I
Dock sin iZlutbsci klisiz rurücic.

Irsurig wsscks! ciu clsins Wsngsn
Uncl cisin icüknss Untsrtsngen
Oünict click wicisrwsrtig.
vock, cis jstrt clis KIsut ciis Olstts
liinss 8sugling5kintsrn katts
List clu scklislziick tsrtig.
V/ss ciu littst:
5ort wis Irsum.
V/o clu scknittst:
8iekt msn lcsum.
Ost; ciir ciissss l^rsucls mscks
l-scks sulzsrclsm nock, Iscks I

cZoclv 8utsr

vVse^8sIbL>.Ig

k^rüiisr: I-isnciwsric iist golcisnsn
kocisn.

^strt: Zctiuiiwsrlc iist iiölrsrnen kocisn.
Xsrsgös

r«I«koo 2Z27 70
Iol>.V,II«r ü»oi^

6»s b»llenz>zsrrige Sr«» ««stsiirsiU «m >>srsaepli,tt

^Âcìl-stl-âubsticiss

vis Oosiiöro unzsrs; Ztäcitciionz iis-
iosn gsnr im lugs cisr Isit sirisri
izszciisicisnsn prsizsuizciiisg tür iiirs
Ortzeit vorgsnommsn. ksi cisr jüngztsn
«Zitrung», ciis icii izsi msirism ksrkier
msciits, iiörts icii suz cism Xuncisn-
icrsiz visis zrzöttsincis Xommsntsrs rum
f'rsizsutzciilsg. vsr /visiztsr cisr siir-
lzsrsn ^ssrzciinsicisrunst iiörts ciis /^si-
nungsn ruiiig sri urici czsc» sm Zciilus)
iclsr urici cisutiicii ru vsrztsiisn: «i-z psz-
zisrsci stsngz zovili iissrigi 5sciis i cir
Walt urici ci'i.üüt müsnci sii Isg zovili
i-Issrzciitrsuizsncisz i cis litigs Iszs, cisk;
mir s ciiogs zciiwsri ^rizst iisnci, ciis
i-ioor sorsciinicis wo cis l.üüt r'ksrg
zciitöiinci ...I» i-irricato

übsi' f^ucloli v.lâvsl
In cisr Zciiuls icsm sr nicnt immsr

gut nscii, wsii sr ciis Xscisttsn im Xopt
iistts.

lusrzt wuhts sr niciit, mit wsz sr
zsinsn krotsrwsriz sricsmoisn wolls.
^sclocii bsici rog iiin ciis //uzs cisr
Oiciiticunzt ru zicli, cisr sr cisnn cisn
kszt zsins;, ciurcii sinsn i-isrrzciiisg
stzgsizrociisnsn l.stzsnz ooisrts. - - -

Visis l.suts izsgisitstsn iiin rum Ks-
grstzniz. -Ii-

àeszsrr //ire /^airne/

tàt- k-knri->t»tr->L°

Wsiteiii'ollik
cs. 15M Isuizsr-^i cis; Coiumizuz.

1944 ^i-Isuizsr cisz XI-X.
Xsrsgös

«/vVsin kruclor iît im üizsrsssizciisn
t^scliriciitsn-visnzt.»

«Vumms5 Isug l vsz giizt S5 ciocii
niciit in cisr 5ciiwsir.»

«vocii I ^r izt im t-iv.-I^scliriciiten-
ciisnzt, OrusZszs Zciiitiröiirsn.»

«^iiâ, ciu msinîciit ciis Liiiitrsurs î »
ki.5.

kiz iisuts gisuizts icii, cisr i-isrr im
l-isuzs ru zsin. ^izsr jstrt zinci mir ciisz-
izsrügliciis Iwsiisi suigsztisgsn.

in cisr Ist iist micii zososn msins
f^rsu wsgsn sinsr Iclsinsn /vî.sînungz-
vsrzciiiscisnlisit «iisrt sngsisizt», unci
alz icii micii üizsr ciiszs ksiisnciiung izs-
zciiwsrts, zsgts zis mit Icsltsr 5timms:
«i-isrt sngsiskzt cisz izcii rvtgsmsi; »

Womit icii sucii wörtiicii gsnom-
msn cisr Oszciiisgsns lzlisiz. i^smsi

ilZute //eri^nl>c/sit/sr' tVouftman
M
W
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